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Mandato de la red nacional sobre la explotación 
y el abuso sexuales



Composición


La red funcionará bajo los auspicios del Coordinador Residente o del Coordinador de asuntos humanitarios, según proceda, a quien presentará informes, y estará integrada por un representante, al menos, de cada organismo de las Naciones Unidas presente en el país en cuestión, con inclusión de cualquier operación de paz gestionada por el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz o el Departamento de Asuntos Políticos, así como por representantes del Movimiento de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja y de las organizaciones no gubernamentales (ONG) internacionales y nacionales pertinentes. (A fin de evitar que la red adquiera un tamaño desproporcionado, el Coordinador Residente o el Coordinador de asuntos humanitarios debería celebrar consultas con la comunidad de las ONG para lograr que su representación sea justa y razonable.) Por lo general, los (las) coordinadores/as de los asuntos relativos a la explotación y el abuso sexuales y sus suplentes también deberían ser miembros.



Responsabilidades


La red sobre la explotación y el abuso sexuales será el principal organismo de coordinación y supervisión de las actividades de prevención y lucha contra la explotación y el abuso sexuales de los beneficiarios de la ayuda por el personal internacional o nacional de las Naciones Unidas o de las organizaciones afiliadas. La investigación o la resolución de denuncias y el trato directo con los denunciantes NO competen a la red. Estas funciones son competencia exclusiva de las organizaciones u organismos. Las personas que formen parte de la red no deben investigar denuncias.


La red debería ocuparse de lo siguiente:



Campañas de capacitación, sensibilización e información de la comunidad


a)
Elaborar un plan de capacitación de todo el personal respecto del boletín del Secretario General sobre las medidas especiales de protección contra la explotación sexual y el abuso sexual, mediante módulos de capacitación genéricos sobre la explotación y el abuso sexuales (que se elaborarán sobre la base de los recursos existentes con el apoyo del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y de la Oficina de Gestión de Recursos Humanos);


b)
Coordinar la capacitación especializada de todos los coordinadores y directores sobre la tramitación de las denuncias, sobre la base de módulos de capacitación específicos;


c)
Divulgar ampliamente, a través de los medios de comunicación pertinentes, materiales sobre los derechos de los beneficiarios, las normas de conducta que se esperan del personal y las vías de recurso (es decir, el sistema de coordinadoras) entre los miembros de la comunidad local, incluidos los refugiados y los demás beneficiarios de la asistencia;



Intercambio de información sobre las actividades de prevención 
y las mejores prácticas


d)
Sobre la base del Plan de Acción del Comité Permanente entre Organismos y de los informes pertinentes (incluidos los de la policía o de grupos locales de mujeres), evaluar las lagunas existentes en materia de prevención y lucha contra la explotación y el abuso sexuales, formular recomendaciones de acción a los organismos competentes y elaborar un plan de supervisión de la aplicación de las recomendaciones;


e)
Establecer las políticas, los procedimientos y/o los acuerdos interinstitucionales necesarios en el ámbito local para garantizar que se disponga de medidas adecuadas de prevención y que todos los organismos competentes apliquen eficazmente unos mecanismos sólidos de denuncia e investigación;


f)
Presentar trimestralmente al Coordinador Residente estadísticas y análisis de las denuncias recibidas (con exclusión de los nombres de los denunciantes, las víctimas o los acusados), las medidas de seguimiento adoptadas y las recomendaciones dimanantes del análisis sobre las posibilidades de mejorar la prevención y la protección;



Presentación de informes a la Sede sobre las actividades de prevención 
y las mejores prácticas


g)
En caso de crisis humanitaria en curso, informar anualmente, por conducto del Coordinador Residente o del Coordinador de asuntos humanitarios, al Grupo de Trabajo del Comité Permanente entre Organismos sobre los progresos conseguidos en la prevención y la lucha contra el abuso y la explotación sexuales. La Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios realizará un breve análisis de todos los informes para que sea objeto del examen del Grupo de Trabajo. Este análisis también puede ser examinado por el Comité Ejecutivo de Asuntos Humanitarios;


h)
En situaciones de transición o de actividades de desarrollo, informar anualmente, por conducto del Coordinador Residente, a la Oficina del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo sobre los progresos conseguidos en la prevención y la lucha contra el abuso y la explotación sexuales. La Oficina debería realizar un breve análisis de todos los informes para que sea objeto del examen del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo;


i)
Divulgar ampliamente las enseñanzas extraídas de los informes anuales, de modo que se puedan efectuar los ajustes necesarios en las estrategias de prevención y respuesta, intercambiar las mejores prácticas y adaptar según proceda los instrumentos y las directrices. El PNUD, la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia deberían encargarse de esa labor;



Acusaciones “en boca de todos”


j)
Previa solicitud del Coordinador Residente o del Coordinador de asuntos humanitarios, reunirse cuando un(a) coordinador(a) reciba información sobre acusaciones rumoreadas o “en boca de todos” de explotación y abuso sexuales, especialmente cuando se desconozca o no se sepa con seguridad a qué institución pertenecen los presuntos autores. La red debería formular una propuesta de estrategia al Coordinador Residente o al Coordinador de asuntos humanitarios (y al Representante 
Especial del Secretario General, en el caso de que pueda estar implicado personal de paz) para verificar los rumores;


k)
Formular recomendaciones en virtud de las cuales el Coordinador Residente o el Coordinador de asuntos humanitarios (y/o el Representante Especial del Secretario General) tramitarán el asunto por los cauces debidos, incoando, en caso necesario, una investigación preliminar, y atribuirán las competencias del seguimiento del asunto y de la satisfacción de las necesidades de las víctimas. Si hay discrepancia entre los miembros de la red sobre a quién compete el seguimiento de un caso de rumores o acusaciones que afecten al personal de varias organizaciones, el Representante Especial del Secretario General (si está implicado el personal de paz) o bien el Coordinador Residente o el Coordinador de asuntos humanitarios determinarán los procedimientos concretos de seguimiento y atribuirán las competencias entre los miembros de la red según proceda;



Procedimiento, confidencialidad y otros asuntos


l)
Celebrar reuniones periódicas, como mínimo cada dos meses cuyas actas se distribuirán a todos los miembros. En caso necesario, se podrán convocar reuniones extraordinarias;


m)
Mantener el carácter confidencial de las actas de la red y archivarlas de forma segura. Los nombres de los acusados y las víctimas nunca deberían figurar en las actas ni mencionarse en las reuniones. Se asignará un número a todos los casos tratados en las reuniones de la red y no se develará información que permita identificar a las víctimas o a los acusados. Todos los procesos de la investigación se mantendrán aparte de los trabajos de la red para garantizar la confidencialidad. La vulneración de la confidencialidad podrá tener como consecuencia el cese de miembros de la red;


n)
Remitir a los organismos pertinentes y/o al Coordinador Residente o al Coordinador de asuntos humanitarios cualquier motivo de preocupación que surja en el transcurso de sus trabajos (por ejemplo, en relación con la disciplina o las faltas de conducta), pero que no incida en el ámbito directo de la prevención y la lucha contra la explotación y el abuso sexuales;


o)
Asegurar que los miembros pertinentes de la red (es decir, la organización que reciba la denuncia y la organización o las organizaciones objeto de la denuncia) se reúnan de forma bilateral cuando una organización reciba una denuncia oficial de actos supuestamente perpetrados por el personal de otra organización. En esta fase, se debería lograr un acuerdo sobre las responsabilidades de las organizaciones afectadas, con inclusión de la satisfacción de las necesidades de las víctimas.

Elaborado por el Grupo de Trabajo del Comité Permanente entre Organismos para la protección contra la explotación y el abuso sexuales
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